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PRZEGLĄD TREŚCI

Przedmowa , str. 5

Wstąp „ 7
1. Podobieństwo języków słowiańskich, str. 9. - - 2. Nazwa Slowiau,
str. 9. — 3. Dzisiejsze i wymarłe jeżyki słowiańskie, str. 10. — 4. Języfc
prasłowiański, str. 11.

Rozdziul 1. Pochodzenie i praojczyzna Slowian . . . . str. 13
1. Czas trwania i lokalizacja wspólnoty prasłowiańskiej, str. 13. -
2. Indoeuropejskie pochodzenie Słowian, str. 13. — 3. Wspólność języ-
kowa prabałtosłowiańska, str. 14. — 4. Okres wspólności językowej pra-
hałtoslowiańskiej i słowiańskiej, str. 15. — 5. Zagadnienie lokalizacji
liraojczyzny Słowian i Bałtów, etr. 15. — 6. Najstarsze wzmianki histo-
ryczne o Słowianach, str. 15. — 7. Wskazówki językoznawcze, etr. 17. -—
8. Właściwości gramatyczne, str. 17. -- 9. Właściwości słownikowe,
«tr. 18. — 10. Naawy roślin, str. 19. — 11. Nazwy geograficzne, «tr. 19. —
12. Wskazówki antropologiczne, str. 21. — 13. Wskazówki prehisto-
ryczne, str. 22. — 14. Związki danych historycznych z prehistorycznymi,
str. 23. — 15. Kultura grobów jamowych jako prasłowiańska, str. 25, —
16. Prehistoryczny obraz formowania się zespołu prasłowiańskiego, kul-
tura uralska (praugrofińska), str. 26. — 17. Kultura ceramiki sznuro-
wej, str. 27. —• 18. Różnicowanie. Zespół bałtoełowiański, str. 28. —
19. Rozłam. Kultura łużycka, str. 29. — 20. Związek zasięgu kultury
łużyckiej, str. 29. — 21. Ewolucja kultury łużyckiej: kultura grobów
skrzynkowych, kloszowych, jamowych. Prasłowianie, slr. 30. —• 22. Po-
czątki ekspansji terytorialnej Prasłowian poza obręb Słowiańszczyzny,
str. 31. — 23. Różnicowanie językowe Prasłowian, str. 33. — 24. Języki
zachodnio-, wschodnio- i południowo-słowiańskie, str. 37.

Rozdzial H. Slowianie Zachodni str. 39
1. Wspólności językowe Słowian zachodnich, str. 39. -- 2. Dwudzielnolć
grupy zachodnio-sławiańskierj, str, 40. — 3. Plemiona czeskie i moraw-
skie. Powstanie języka czeskiego, str. 40. — 4. Plemiona i narzecza sło-
wackie, str. 41. — 5. Plemiona łużyckie. Język górno- i doiuo-łużyckj,
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str. 42. — 6. Plemiona leckickie, 8tr. 43. — ?. Związek oboebzycfci,
str. 45. — S. Związek welecki i Rugia, str. 46. — 9. Pomorzanie, str. 51.
10. Wspólności językowe lechickie, str. 52.

Rozdzial III. Naród i język polski ., str. 55
1. Pierwotna łączność Polan, Wiślan i Ślężan, str. 55. — 2. Odrębność
Mazowsza, str. 56. — 3. Odrębność Kaszub. Cechy rozwojowe ogólno-
polskie, str. 57. — 4. Związek obecnych kompleksów gwarowych pol-
skich z układem dawnych plemion, str. 58. — 5. Dominujące stano-
wisko Polan. Nazwy Polaków, str. 58. — 6. Zawiązki państwowe w Mało-
polsce, str. 59. — 7. Polityczne i językowe ślady dawnych różnic ple-
miennych, fttr. 60. — 8. Straty i zyski obszaru językowefgo polskiego.
Pogranicze polsko-niemieckie, str. 61. — • 9. Pogranicze polsko-czeako-
słowackie, str. 61. — 10. Pogranicze polsko-mskie, etr. 62. — 11. Eks-
pansja mazowiecka, s.tr, 64. — 12. Zespolenie plemion polskich. W/u-
jemne oddziaływanie gwar, str. 65. — 13. Narzecze (kulturalne, str. 65.
- 14. Geneza polskiego narzecza kulturalnego, str. 67. — 15. Cechy

wielkopolskie w narzeczu kulturalnym, str. 68. — 16. Wpływ Mało-
polski, str. 73. — 17. Rola Kościoła, str. 73. — 18. Rola drukaizy
i mieszczaństwa, str. 74. — 19. Wpływy innych dzielnic, str. 74.

Rozdzial IV. Dziedzictwo prasłowiańskie str. 77
1. Dziedzictwo językowe a dziedzictwo kulturalne, str. 77. — 2. Zmiany
samogłoskowe przed usamodzielnieniem polszczyzny, str. 78. — 3. Zmin-
ny spółgłoskowe, str. 82. — 4. Zmiany w systemie form, str. 83. —
5. Słownictwo, str. 83. — 6. W y r a z y prasłowiańskie w dzisiejszym słow-
nictwie polskim, str. 86. — 7. Wyrazy z zakresu życia duchowego,
str. 87. — 8. Wyrazy z zakresu świata fizycznego, str. 88. — 9. Zmiany
w słownictwie dziedzicznym, str. 89. — 10. Naleciałości obce z doby pra-
słowiańskiej, str. 91.

Rozdzial V. Polszczyzna średniowieczna XI i XII w. . . str. 93
1. Materiał najstarszy: luźne wyrazy polskie w tekstach łacińskich,
str. 93. 2. Trudności pisowni, str. 94. — 3. Bulla Gnieźnieńska z 1136
roku, str. 96. — 4. Język Bulli Gnieźnieńskiej. Samogłoski nosowe,
str. 100. — 5. Miękkie t d r, str. 101. — 6. Połączenia ir yr, str. 102. —
7. Dialektyczne cechy gwarowe, str. 102. — 8. Właściwości fleksyjne,
str. 103. — 9. Słowotwórstwo. Imiona własne, str. 104. — 10. Nazwy
miejscowe, str. 106. — 11. Wyrazy obce w Bulli gnieźnieńskiej, *tr. 106.

112. Współczesne w p ł y w y czeskie i niemieckie, str. 107. —- 13 N » J ~
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starsze zdanie polskie, str. 109. — 14. Najstarsza pieśń polska: Bogu-
rodzica, str. 110. — 15. Archaizmy językowo w pieśni, str. 111, -
16." Kazania Świętokrzyskie, str. 114. — 17. Pisownia kazań, ć di i no-
sówki, str. 117. — 18. Formy fleksyjne. Imperfekt, aoryst i inne archa-
izmy, str. 118. — 19. Słownictwo kazań, str. 122.

Rozdział VI. Polszczyzna XIV i XV w etr. 127
1. Nieznaczny postęp w rozwoju języka piśmiennego w początkach XIV
wieku, str. 127. — 2. Przemiany na przełomie -wieku XIV i XV. Różnica
języka zabytków religijnych i świeckich, str. 128. — 3. Psałterz Flo-
riański, str. 129. - - 4 . Pisownia. Cechy gramatyczne, str. 132. -
5. Wpływy czeskie, str. 133. — 6. Żywot św. Błażeja, str. 134. — 7. Pi-
sownia. Oznaczanie miękkości spółgłosek, str. 136. — 8. Język, się i się.
Właściwości fleksyjne, str. 137. — 9. Kazania Gnieźnieńskie, etr. 139. —
10. Pisownia i język, str. 141. — 11. Styl, str. 142. — 12. Formy grama-
tyczne: czas zaprzeszły, str. 142. — 13. Spowiedź powszechna ż poez.
w. XV, str. 143. — 14. Pisownia, str. 145. — 15. Cechy gramatyczne: czas
przeszły złożony, grupy spółgłoskowe, str. 146. — 16. Słownictwo,
str. 148. — 17. Pieśń Wielkanocna z pół. w. Xf, str. 148. — 18. Piso-
wnia, str. 150. — 19. Samogłoski nosowe, str. 151. — 20. Cechy flek-
syjne: kry • krew itd., str. 152. — 21. Słownictwo, str. 153. — 22. Psał-
terz Puławski a Floriański, str. 153. — 23. Porównanie pisowni. Nowe
rozgraniczanie nosówek w Ps. Puł., str. 156. — 24. Postęp we fleksji,
str. 158. — 25. Biblia Królowej Zofii. str. 159, — 26. Pisownia. Ozna-
czanie miękkich spółgłosek, str. 166. — 27. Powierzchowne wpływy
czeskie, str. 167. — 28. Słownictwo, str. 168. — 29. Formy fleksyjne:
czasy przeszłe, mzkaźnik, imiesłowy. Końcówki imienne, str. 170. -
30. Głosownia: podwajanie samogłosek. Zagadnienie iloczasu, str. 172.
— 31. Traktat ortograficzny Parkoszowica. Stwierdzenie istnienia sta-
ropolskich różnic iloczasowych, str. 175. — 32. Przemiana samogłosek
długich w ścieśnione, str. 181. — 33. Język zabytków świeckich. Cechy
potoczne i gwarowe, str. 182. .-- 34. Zapiski sądowe, «tr. 184 -
35. Roty przysiąg poznańskie i krakowskie, etr. 185. — 36. Słownictwo,
str. 189. — 37. Formy fleksyjne: archaizmy '; innowacje, str. 190. —
38. Pisownia i głosownia: grupy spółgłoskowe itd., slr. 192. — 39. Róż-
nice gwarowe w samogłoskach nosowych, str. 193. — 40. Inne różnice
gwarowe, str. 196. — 41. Wpływy obce, zwłaszcza niemieckie, slr. 197. —
42. Inne zabytki prawnicze, str. 200. — 43. Utwory poetyckie-w. XV
i ich język, str. 201. — 44. Wiersz „O chlebowym stole". Zawiązki ję-
zyka poetyckiego, str. 202. — 45. Satyra na leniwych chłopów, str. 204.
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- 46. Wiersz „O zabiciu Andrze ja Tęczyńskiego". Język: bezokolicz-
nik na ci itd., str. 206.

Rozdzial VII. Język wieku zlote.go (do połowy w. XVII) str. 211
1. Modlitewnik Ptaszyckie>go, *tr. 211. — 2. Innowacje gramatyczne.
Odmiana słowa jestem, str. 212. — 3. List z r. 1541, str. 213. — 4. Pisow-
nia i język. Formy typu panie) itd„ str. 215. — 5. Słownictwo. Laty-
iiizmy, str. 216. — 6. Wpływy językowe łacińskie w w. XVI, str. 216. —
7. Renesans a budzenie się piśmiennictwa rodzimego, str. 218. -
8. Pierwsze druki polskie. Trudności wydawnicze i językowe, str. 218.

— 9. Ustalanie pisowni w drukach, str. 220. — 10. Wpływ 'druku aia
rozwój języka .piśmiennego, str. 226. -- 11. Język literacki. Wpływ
ośrodka krakowskiego, str. 226. — 12. Ustalanie form gramatycznych
i słownictwa, str. 228. — 13. Ze „Zwierciadła" Mikołaja Reja, str. 228.
— 14. Język Reja: mała ilość archaizmów gramatycznych, archaizmy
słownikowe. Cechy indywidualne: zdrobnienia itd., str. 230. -
15. Z „Kroniki" Marcina Bielskiego, str. 232. — 16. Język Bielskiego.
Cechy fleksyijne, głosowe, słownictwo. Składnia i styl, str. 234. -
17. Z dzieła Stanisława Orzechowskiego .,Quineuux", str. 235. — 18. Ce-
chy nowożytne języka Orzechowskiego, str. 237. — 19. Zagadnienie pol-
skich samogłosek ścieśnionych, str. 237. — 20. Różnice między poto-
cznym językiem piśmiennym a językiem utworów drukowanych. List
Łukasza Gómickiego do ks. Albrechta Pruskiego, str. 242. — 21. Kształ-
towanie języka poetyckiego w w. XVI. Biemat z Lublina. Cechy średnio-
wieczne jego języka, str. 244. — 22. Z „Wizerunku" Mikołaja Reja. iNic-
liczne archaizmy. Nowożytna indywidualność języka. Niewysoki poziom
artystyczny, str. 245. •— 23. Z „Trenów" i „Fraszek" Jaua Kochanow-
skiego, str. 248. -— 24. Język Kochanowskiego. Cechy głosowe, flek-
syjne, słownictwo. Styl zwięzły, staranny, wysoki artyzm, str. 250. —
25. Z „Kazań sejmowych" ks. Piotra Skargi. Pewne cechy fleksyjne. Ce-
lowa arohaizacja słownictwa, str. 252. — 26. Prądy i wpływy działające
na rozwój języka w oświetleniu „Dworzanina" Łukasza Gómickiego,
str. 255. — 27. Analiza poglądów Górnickiego, str. 263. — 28. Wpływy
czeskie, str. 263. — 29. Wpływy niemieckie, str. 268. — 30. Wpływy
hiszpańskie, str. 269. — 31. Wpływy włoskie i francuskie w XVI w.,
«tr. 270. — 32. Wpływy ruskie, str. 270. — 33. Dominujące wpływy
łacińskie, str. 272. —• 34. Wpływy węjgierskie, wołoskie i wschodnie,
str. 275. — 35. Stosunek języka piśmiennego do mówionego. Archaizmy.
Wyrazy gwarowe, str. 275. — 36. Poglądy Górnickiego na stosunek
polszczyzny do języków słowiańskich i innych, str. 277.

Rozdział VIII. Powolny upadek języka literackiego (od polowy
XVII do polowy XVIII w.) str. 279

1. Obniżanie się poziomu języka poetyckiego od polowy XVII w.,
«tr. 279- — 2. Z Wacława Potockiego „Pocztu herbów szlachty pol-
skiej", str. 280. — 3. Archaizmy i prowincjonalizmy w odmianie rze-
czowników, czasowników i słownictwie, str. 281. —- 4. Niższy poziom
jeżyka prozaicznego. Obniżanie się poziomu oświaty. 'Nadmiar łaciny.
Makaronizowanie, str. 282. — 5. Z „Merkuriusza Polskiego" (rok 1661),
str. 283. — 6. Z „Pamiętników" J. Chr. Paska. Latyuizniy itd., str. 285.

- 7. Wpływy francuskie w drugiej połowie w. XVII, str. 286. — 3. Zja-
wiska 'gramatyczne owych czasów: samogłoski ścieśnione, rz ż, rozgra-
niczenie rodzaju męsko-osobowego i żeńsko-rzeczowcgo w i. mm., oil-
miana liczebników 5—10 itd., str. 286. — 9. Wpływ mowy kresów
wschodnich na język kulturalny i literacki, str. 289. — 10. Wpływy
języka polskiego w Moskwie, na Woloszczyźnie i w Prusach, slr. 252. —•
11. Osłabienie ekspansji polszczyzny w związku z obniżeniem siły poli-
tycznej i kulturalnej narodu, str. 293. — 12 „Manifest" króla Stani-
sława Leszczyńskiego, str. 293. —- 13. Skażenie języka i stylu wtrętami
łacińskimi i innymi naleciałościami, str. 294. — 14. Zwolennicy i obrońcy
ojczyzny: !ks. B. Chmielewskiego „Nowe Ateny", str. 295.

Rozdział IX. Doba odrodzenia języka literackiego (od polowy
XVIII do polowy XIX w.) . . . . .. str. 299

1. Pierwsze iprzebłyski poprawy, str. 299. — Ks. St. Konarski. Reforma
nauczania a odrodzenie smaku estetycznego i stylu literackiego,
str. 300. — 3. (Z dzieła Konarskiego „O skutecznym rad siposobie",
str. 301. — 4. Właściwości stylistyczne: przeciążenie wyrazami obcego
pochodzenia: izwięzłość i zawiłość stylu, str. 302. — 5. Przerost wpły-
wów francuskich w mowie warstw wyższych, zwłaszcza u kobiet,
str. 303. — 6. Z „Sielanek" Elżbiety Drużbackiej. Wyjątkowa czystość
języka, str. 305. — 7. Doba Stanisławowska: Odrodzenie oświaty i języka
literackiego, str. 306. — 8. Wszechstronny rozwój języka
prozaicznego: język i styl naukowy i beletrystyczny. Wyższy poziom
języka .poetyckiego, str. 306. — 9. Z Ignacego Krasickiego „Prizyipadków
I)oświa:dczyńskie.go" ; z „Satyr", str. 308. — 10. Język tych urywków:
archaizowanie, prowiucjoualizmy, dążenie do poprawności, str. 311. -
11. Pisownia ówczesna. Ortografia k«. O. Kopczyńskiego, str. 313, —
12. Gramatyka ks. O. Kopczyńskiego i wpływ jej na język literacki.
Racjonalizm a poprawność językowa, str. 315. — 13. Z poezyj
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St. Trembeckiego, str. 317. — 14. Upadek polityczny i zahamowanie
rozwoju języka literackiego, str. 319. — 15. Teorie pseudoklasyczne.
Kostnienie języka literackiego. Dbałość o kulturę i poprawność języ-
kową, str. 320. — 16. Warszawskie Towarzystwo Przyjaciół Nauk.
Sprawy ortograficzne. Słownik Lindego, str. 322. - - 17. Sztywność
języka i stylu literackiego w dobie pseudoklasycznej. Ludwik Osińeki,
str. 324. — 18. Z „Ziemiaństwa" Kajetan* Koźmiana. Słownictwo i styl.
str. 326. — 19. Z „Pamiętników" Koźmiana. Skomplikowana budów*
zdaii, i&tr. 329. — 20. Język naukowy. Ks. Kopczyński a gen. J. Mro-
/ińiski, str. 331. — 21. Język urzędowy. Z „Raportów sejmowych" 1818 r.
Słownictwo a cechy stylistyczne, str. 333. — 22. Proza beletrystyczna.
Ludwika Kropińskiego „Julia i Adolf", str. 337. — 23. Konwencjo-
nalizm języka i stylu. str. 338.

Hozdzial X. Od romantyków do czasów najnowszych str. 341.
1. Romantyzm a przełom językowy. Z „Bal'ad" Adama Mickiewicza,
str. 341. — 2. Główne właściwości języka Mickiewicza: charakteryzacja
językowa. Zbliżenie do mowy codziennej, str. 345. — - 3. Mickiewicz
o języku swoich ballad. Walka klasyków z romantykami na polu języ-
kowym, str. 347. — 4. Charakterystyka języka Midkiewicza, str. 349. -
5. Zwycięstwo języka poezji romantycznej. Wpływy kresowe. Bohdan
Zaleski. Juliusz Słowacki, str. 351. — 6. Język prozy romantycznej.
Urywki z utworów Z. Krasińskiego i S. Goszczyńskiego, str. 352
7. Nienaturalność języka tych utworów, str. 355. - - 8. Urywki
z „Anhellego" i „Gcnezis z ducha" Juliusza Słowackiego. Sztuezats
prostota. Wpływ języka biblijnego, slr. 356. --9. Zaczątki realizmu
językowego w prozie i na scenie. Aleksander Fredro, J. Korzeuiowski.
Ignacy Chodźko, Z. Kaczkowski, str. 357. — 10. J. Kraszewski. Problem
archaizacji języka w powieści, str. 358. — 11. Język naukowy. Tren-
towski, Cie&zkowski, Libelt, Kremer, str. 360. — 12. Przeżywanie się
stylu romantycznego poezji. Początki pozytywizmu, str. 360. -
13. Urywki z B. Prusa i E. Orzeszkowej. Charakterystyka językowa,
«tr. 361. — 14. Język H, Sienkiewicza: styl utworów współczesnych
historycznych, str. 365. — 15. Dalsze potęgowanie realizmu językowego.
Użytkowanie gwar ludowych w literaturze, str. 376. -.- 16. Gwary
w dawnym piśmiennictwie, str. 377. — 17. Góralszczyzna. St. Witkie-
wicza „Na przełęczy", str. 379. — 18. K. Tetmajera „Na skalnym Pod-
halu", str. 381. — 19. W. Orkana „Komornicy", str. 386. — 20. Inne
gwary w literaturze. W. Reymonta „Chłopi". Dialektyzowany język
literacki, str. 388. — 21. Twórczość językowa St. Żeronwkiego. Elementy
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gwarowe świętokrzyskie, Archaizacju w „PopioUch" i w „Powieści
o Walgierzu Wdalym", str. 391, — 22. St. Wyspiański i jego język.
Arehaizacja w „Bolesławie Śmiałym". Mowa ludowa w „Weselu".
Indywidualny język i styl w hymnie „Veni Creator", str. 398, -
23. Język poetycki K. Tetmajera, «tr. 407. -- 24. Język poetycki
J.' Kasprowicza, str. 409. — 25. Inni przedstawiciele „Młodej Polski".
A. Nowaczyński, St. Przybyszewski. Dorobek językowy tego okresu,
str, 413. — 26. Kontynuacja dawniejszych realistycznych dążności po
pierwszej wojnie Światowej. Archaizacja: W. Berent, Jan Powakki,
str. 415. — 27. Przerost archaizacji. Maria Becliczyc-Rudnicka,
str. 417. — 28. Dialektyzacja. St. Żeromeki i kaszubszczyzna. Poezja
'regionalna kaszubska, str. 420. — 29. Inne gwary w literaturze. Śląsk;
Gustaw Morcinek. Sandomierszczyzna: Wincenty Burek, «tr. 424. -
30. Przerost dialebtyzaeji: J. Kędziora, str. 427. — 31. Mowa kresowców
w powieści. M. Kunccwiczowa. Rusycyzmy, str. 428. •— 32. Mowa pod-
miejska i robotnicza w powieści, stv. 430. — 33. Proza beletrystyczna
nie stylizowana. Z powieści Z. Nałkowskiej „Niedobra miłość",
«tr. 434. — 34. Z „Ładu serca" J, Andrzejewskiego, str, 437. — 35. Po-
szukiwanie nowych dróg w języku poetyckim. Z cyklu „Slopiewnie"
J. Tuwima, str. 440. -- 36. Język poezj i tzw, „integralnej". J. Brzę-
kowiski, J. Przyboś, J. Czechowicz, str. 442. — 37. Łączność ł tradycją
językową u większości poetów młodego pokolenia. J. Tnwim, K. Wie-
rzyński, M. Jasnorzewska-Pawlikowska, str, 446. — 3B. Związek języka
literackiego z żywą mową narodu, str, 449.

Rozdział Xl. Współczesny jązyk użytkouy i mowa codzienna
warstw wykształconych str. 451

1. Język piśmienny na usługach wszystkich działów życia kiłlturalnegu
i społecznego. Język urzędowy w dobie zaborczej. Wpływy obce,
»tr. 451. — 2. Rozwój języka naukowego. Związki z tradycyjną termi-
nologią zachodnio-europejiską. Terminologia techniczna i zawodowa,
str. 455. — 3. Współczesny język i styl w naukach humanistycznych,
Z dzieła M. Kukiela „Wojna 1812 rcW, str. 457. — 4. Język nauk
przyrodniczych i technicznych, istr. 459. -- 5. Język dzienaaikaroki,
«tr. 462. — 6. Żywy język warstw kulturalnych. Dążności odśrodkowe
i scalające,str.463.—-7. Zróżnicowanie społeczne narzecza kulturaJnego,
str. 464. — 8. Różnice terytorialne w obrębie narzecza kulturalnego.
Kresy wschodnie, str. 466. — 9. Związki z podłożem dialektycznym.
Poznań, Kraków, Warszawa, str. 468. — 10. Kolejna przewaga różnycii
środowisk. Konsolidacja narzecza kulturalnego, itr. 473.
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